[image: image1.jpg]@8 GOETHE-INSTITUT

UKRAINE
HIMEUBKWIA KYNLTYPHUN LEHTP




Прес-реліз

Німецький культурний центр «Ґете-Інститут в Україні» разом з Літературним колоквіумом Берліна, у співпраці з Міжнародним фондом «Відродження» та за підтримки Посольства ФРН в Україні та МЗС Німеччини реалізує проект «Видавнича метрополія Київ 2007», друга частина якого пройде в Києві 22-24 листопада 2007 року і включатиме низку спільних україно-німецьких заходів для журналістів, письменників, видавців і перекладачів (з програмою Видавничої метрополії Ви можете ознайомитись на нашому сайті). 

Запрошуємо журналістів на такі заходи:

Четвер, 22 листопада 2007 року

14.00 – 18.00

Актова зала Ґете Ґете-Інституту

«НІМЕЦЬКА ЛІТЕРАТУРА СЬОГОДНІ»:

семінар для видавців, перекладачів і журналістів

Ведуча: Маріон Гаазе

За участі Торстена Денґеса та Ульріха Янецкі (Літературний колоквіум Берліна)

З М. Байєром, Д. Ерпенбек, Ф. Ґерстенберґ, Ю. Кукарт, Н. Церінґер

Німецька-українська / Синхронний переклад

Презентація сучасної літературної ситуації в Німеччині. Актуальні тенденції розвитку в німецькому літературному житті – теми, автори, структури. Портрети німецьких авторів: Марсель Байєр, Дженні Ерпенбек, Франциска Ґерстенберґ, Юдит Кукарт, Норберт Церінґер
За попереднім записом за електронною адресою: slipchenko@kiew.goethe.org
23 листопада 2007 року в Київському академічному Молодому Театрі (вул. Прорізна, 17) пройдуть «Літературні зустрічі. Нова німецька та українська література». Гості з Німеччини – письменники Марсель Байєр, Дженні Ерпенбек, Франциска Ґерстенберґ, Юдит Кукарт і Норберт Церінґер – зустрінуться з українськими авторами Андрієм Курковим, Іреною Карпою та Олександром Ірванцем. Усі, хто цікавиться літературою, матимуть нагоду побачити «наживо» німецьких літераторів разом з українськими колегами і безпосередньо познайомитись з їх творчістю. Захід відбуватиметься українською, німецькою та російською мовами з синхронним перекладом.

Вхід вільний. 

Субота, 24 листопада 2007

11.00 – 13.30

Актова зала Ґете-Інституту

ПИСАННЯ СЬОГОДНІ – УМОВИ ВИРОБНИЧНОГО ПРОЦЕСУ, ЛІТЕРАТУРНІ ТЕМИ, А ТАКОЖ МЕРЕЖІ ТА СТРУКТУРИ, ЯКІ НАДАЮТЬ ПІДТРИМКУ

Фахова розмова для німецьких і українських авторів

Ведучі: Маріон Гаазе, Ірина Кучма, Торстен Денґес та Ульріх Янецкі

З Дженні Ерпенбек, Марселем Байєром, Норбертом Церінґером, Юдит Кукарт, Францискою Ґерстенберґ та українськими авторами Наталкою Білоцерківець, Андрієм Бондарем, Ларисою Денисенко, Богданом Жолдаком, Олександром Ірванцем, Іреною Карпою, Дмитром Лазуткіним, Іваном Малковичем, Світланою Поваляєвою та Тарасом Федюком. 

Німецька-українська / синхронний переклад. 
За попереднім записом за електронною адресою: slipchenko@kiew.goethe.org
Інформація за телефоном: 496 97 85 (Ґете-Інститут).

Інформація в інтернеті: http://www.goethe.de/ins/ua/kie/uk2732950.htm 

